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Lea atentamente este manual y guárdelo para futuras consultas.
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0�Asegúrese de que las llaves estén cerradas, para evitar  
escapes.
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  Su máquina está diseñada para el uso doméstico. El uso 

   comercial causaría la anulación de la garantía.
¡AVERTENCIA! Cualquier componente eléctrico 
( enchufe, cable de alimentación, compresor, etc.) 
debe ser reemplazado por un técnico cualificado.
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3) Si aplica.
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  Cualquier trabajo de reparación de este producto, tiene
  que ser realizado por un técnico especializado, de lo 
  contrario su producto puede no funcionar correctamente 
  y por ello, perder la garantía.
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Este aparato refrigerador está destinado únicamente al uso 
doméstico.



Visión general 

Esta ilustración solo es orientativa, los detalles pueden no coincidir con los de su aparato. 

Estante del congelador

 Termostato y Luz

 Estantes de vidrio

 Estante del cajón 
de verduras

Cajón de verduras

Compartimentos  
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CAMBIO DE ORIENTACIÓN DE APERTURA DE LA PUERTA 

Herramientas necesarias: Destornillador Phillips, destornillador plano, llave 
hexagonal. 

� Compruebe que el aparato esté desenchufado y vacío.
� Para quitar la puerta es necesario inclinar el aparato hacia atrás. Debe

apoyarlo sobre algo resistente para que no resbale durante el proceso de
cambio de orientación de apertura de la puerta.

� Todas las piezas extraídas deben guardarse para cuando vuelva a instalarse
la puerta.

� No tienda el aparato plano, ya que podría dañarse el sistema de refrigerante.
� Lo mejor es que manejen el aparato 2 personas durante el montaje.

1. Mueva de forma cuidadosa la tapa de la bisagra
superior con un desatornillador plano.

2. Desatornille la bisagra superior con un desatornillador
Philips.

3. Mueva la tapa del orificio con un desatornillador plano.

4. Mueva la cobertura de la izquierda a derecha.
De seguida, levante la puerta superior y colóquela 
en una superficie acolchada.

11



5. Desatornille la bisagra media, levante la puerta
inferior y colóquela en una superficie suave con el fin 
de evitar riesgos.

6. Mueva las dos tapas de los orificios centrales de
izquierda a derecha.

7. Coloque la parte posterior del aparato sobre una
superficie lisa. Desatornille la bisagra inferior y las
patas niveladoras.

8. Desatornille y mueva el pasador de la bisagra inferior, gire el soporte e
sustitúyalo.

9. Instale la bisagra en el lado izquierdo y el rodapie en
el lado derecho. De seguida, atornille los pies
niveladores con sus piezas originales.

Atornillar    Destornillar 
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10. Mueva las dos tapas del orifício intermedio de
izquierda a derecha.

11. Coloque el aparato en vertical y coloque la puerta en
la bisagra inferior. Asegúrese de que el centro de la 
bisagra inferior esté insertado en el orificio de la 
puerta. De seguida, mueva la tapa del orificio de la 
bisagra de la puerta inferior de la izquierda para la 
derecha.

12. Instale la bisagra media.

13. Instale la puerta superior con la bisagra superior.

14. Apriete la tapa de la bisagra y la tapa del orificio
encima del aparato.

15. Retire las juntas de sellado del frigorífico y del
congelador y apriételas después de la rotación.

13



UTILIZACIÓN DIARIA  

Instalación del tirador de la puerta (si el tirador externo estuviera presente). 

Requisitos de espacio 

� Mantenga espacio suficiente para la abertura de la puerta

Nivelación del aparato 

Para nivelar, ajuste los pies de nivelamento en 
la parte frontal del aparato.  
Si el aparato no estuviera nivelado, los 
alineamientos de las puertas y el cierre 
magnético no está debidamente cubierto. 

A 545
B 555
C 1430
D min=50
E min=50
F      min=50
G 1090
H     1110

F      F      

F      

I      I     135°
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Alargar Acortar



 

Ubicación 
 
Instale el aparato en un lugar donde la temperatura ambiente coincida con la 
clase de clima indicada en la placa de características del aparato: 
 

Clase de Clima Temperatura Ambiente 
SN + 10ºC a + 32ºC 
N + 16ºC a + 43ºC 

ST + 16ºC a + 38ºC 
T + 16ºC a + 43ºC 

 
Lugar 
 
El aparato debe instalarse alejado de las fuentes de calor como radiadores, 
calderas, la luz solar directa, etc. Debe asegurarse que el aire pueda circular 
libremente por la parte trasera del aparato. Para asegurar el mejor rendimiento, 
si el aparato se posiciona debajo de un armario suspendido, la distancia mínima 
entre la parte superior del aparato y el armario suspendido debe ser de 100 mm, 
como mínimo. Sin embargo, lo ideal es que el aparato no se posicione debajo 
de armarios suspendidos. La nivelación precisa se asegura por medio de una 
o más patas ajustables de la base del aparato. 
 

¡Atención! El aparato debe poderse desconectar de la fuente de 
alimentación; por lo tanto, el enchufe debe estar fácilmente accesible 
después de la instalación. 

 
Conexión eléctrica 
 
Antes de conectar, debe comprobarse que la tensión y la frecuencia indicadas 
en la placa de características coincidan con la fuente de alimentación 
doméstica. El aparato debe conectarse a una toma de tierra. El enchufe del 
cable de alimentación se proporciona con un contacto para este propósito. Si la 
toma de corriente doméstica no tiene toma de tierra, conecte el aparato a una 
toma de tierra independiente para cumplir con las regulaciones eléctricas, 
consultando con un electricista cualificado. 
 
El fabricante no asume ninguna responsabilidad si no se observan las 
precauciones de seguridad anteriores. 
Este aparato cumple con las directivas de la CEE. 
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Uso por primeira vez 

Limpieza del interior 
Antes de usar el aparato por primera vez, limpie el interior y todos los accesorios 
internos con agua tibia y un poco de jabón neutro para eliminar el olor tipico de 
un producto nuevo, después séquelo a fondo. 

¡Importante! No utilice detergentes ni polvos abrasivos, ya que dañaría el 
acabado del aparato. 

Ajuste de la temperatura 

� Enchufe su aparato. La temperatura interna está
controlada por medio de un termostato. Hay 8 ajustes. El
1 es el mínimo (menos frío) y el 7 el máximo (más frío), 0
es apagado.

� El aparato no puede funcionar con la temperatura
correcta si está en un lugar especialmente cálido o si
abre la puerta con demasiada frecuencia.
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Uso diario 

Coloque los diferentes alimentos en distintos compartimentos según la tabla 
siguiente: 

Compartimentos del frigorífico Tipo de alimento 
Puerta o bandejas del frigorífico � Alimentos con conservantes naturales como jamón, 

zumos, bebidas, condimentos. 
� No guardar alimentos perecederos. 

Cajón de verduras (y ensaladas) � Las frutas, hierbas y verduras deben colocarse 
separadas en el cajón de verduras. 

� No colocar plátanos, cebollas, patatas ni ajos en el 
frigorífico. 

Estante del frigorífico – inferior 
Enfriador (cajón) 

Carne, pollo, pescado crudos (para almacenamiento a corto 
plazo) 

Estante del frigorífico – central Productos lácteos, huevos 
Estante del frigorífico - superior Alimentos que no necesiten cocinarse como alimentos 

preparados, fiambres, sobras. 
Cajón/estante congelador � Alimentos para almacenamiento prolongado. 

� Estante/cajón inferior para carne, pollo y pescado 
crudos. 

� Estante/cajón central para verduras, patatas fritas 
congeladas. 

� Estante/cajón superior para helado, fruta congelada, 
productos horneados congelados. 



Recomendación de configuración de temperatura. 

Recomendación de configuración de temperatura 
Temperatura 

ambiente 
Compartimento del 

congelador Compartimento del frigorífico 

Verano (Superior a 
38ºC) 

/ 

Configurar a 2 ~ 4 

Normal /

Configurar a 4 

Invierno (Inferior a 
16ºC) 

/ 

Configurar a 4 ~ 6 

� La información arriba ofrece recomendaciones de configuración de
temperatura a los utilizadores.

Impacto en el Almacenamiento de Alimentos 

� En la configuración recomendada, el período de almacenamiento en el 
frigorífico recomendado no deberá de exceder tres dias.

� En la configuración recomendada, el período de almacenamiento en el 
congelador recomendado no deberá exceder un mes.

� El período de almacenamiento recomendado puede reducirse con otras 
configuraciones.

Congelación de alimentos frescos 

� El compartimento del congelador es adecuado para congelar alimentos
frescos y almacenar alimentos congelados o de ultracongelados durante un
largo período de tempo.

� Coloque los alimentos frescos para congelar en el compartimento del
congelador.

� La cantidad máxima de alimentos que pueden ser congelados en 24 horas
se encuentra especificada en la placa de clasificación.
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� El proceso de congelación tarda 24 horas: durante este período, no añada
otros alimentos a congelar.

Almacenamiento de alimentos congelados 

En la primera utilización o después de un período de inutilización, antes de 
colocar el producto en el compartimento, deje el aparato a funcionar durante dos 
horas en las configuraciones máximas. 

Importante! En caso de descongelación accidental, por ejemplo, si se ha 
producido un corte de corriente durante más tiempo del indicado en la tabla de 
características técnicas en el apartado «tiempo de subida», los alimentos 
descongelados deben consumirse rápidamente o cocinarse inmediatamente y 
volver a congelarse (una vez cocinados).

Descongelación 

Alimentos congelados o ultracongelados, antes de su utilización, pueden 
ser descongelados en el compartimento del frigorífico o a temperatura 
ambiente, dependiendo del tiempo disponible para esta operación.

Trozos pequeños pueden cocinarse después de ser retirados 
directamente del congelador. En este caso, el proceso de cocción tardará más. 

Cubos de hielo 

Este aparato puede ser equipado con uno o más cubos de hielo para 
la producción de hielo. 

Accesorios 
Bandejas  

Las paredes del frigorífico están equipadas con una 
serie de encajes de modo que las bandejas 
puedan ser posicionadas conforme a lo deseado. 

Posicionamiento de los cajones de la puerta 
Con el fin de permitir el almacenamiento de paquetes 
de alimentos de diversos tamaños, los cajones abiertos 
de la puerta pueden ser colocados a diferentes 
alturas. De modo a realizar este ajuste, proceda de la 
siguiente manera: Empuje gradualmente el cajón en 
la dirección de las flechas hasta que se suelte soltars y 
entonces colóquelo conforme a lo deseado. 
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Informaciones útiles 

De modo a ayudar a aprovechar el proceso de congelación al máximo, se 
indican algunas informaciones importantes: 

� La cantidad máxima de alimentos que pueden ser congelados en 24h se 
encuentra indicado en la placa de clasificación.

� El proceso de congelación tarda unas 24h. No debe poner a congelar ningún 
alimento durante este proceso.

� Congele apenas los productos alimenticios de elevada calidad, frescos y 
completamente limpios.

� Prepare los alimentos en porciones pequeñas de modo a permitir que 
congelen de forma rápida y posteriormente descongelar solo la cantidad 
necesaria.

� Envuelva los alimentos en papel de aluminio.
� No permita que los alimentos frescos entren en contacto con alimentos 

ya congelados evitando así el aumento de temperatura de estos últimos.
� Alimentos con menos grasas congelan mejor y durante más tiempo que 

aquellos con más grasas. La sal reduce el tiempo de almacenamiento de los 
alimentos.

� Agua congelada, si se consume inmediatamente después de sacarla del 
congelador puede causar quemaduras por congelamiento.

� Se recomienda que se indique la fecha de congelación de cada envase 
individual para permitir sacarlo del congelador, pues puede causar 
quemaduras por congelamiento.

� Se recomiendo que se indique la fecha en la que fue almacenado cada 
envase individual para llevar un seguimiento del tiempo de almacenamiento.

Consejos para el almacenamiento de los alimentos congelados 

Para obtener el mejor rendimiento de este aparato, debe: 
� Comprobar que los alimentos congelados comprados han sido conservados 

correctamente en el comercio.
� Asegurarse de que los alimentos congelados se han trasladado de la tienda 

al congelador lo antes posible.
� No debe abrirse la puerta con frecuencia ni dejarse abierta más tiempo del 

necesario.
� Una vez descongelados, los alimentos se deterioran rápidamente y no 

pueden volver a congelarse.
� No debe superarse el periodo de almacenamiento indicado por el fabricante.
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Consejos para la conservación refrigerada de alimentos frescos 

Para obtener el mejor rendimiento: 
� No almacene en el frigorífico alimentos todavía calientes ni líquidos que se

evaporen.
� Los alimentos deben envolverse o cubrirse, especialmente si tienen un olor

fuerte.
� Todos los tipos de alimentos: deben ponerse en bolsas de polietileno y

colocarse en el estante de vidrio, sobre el cajón de las verduras.
� Por seguridad, solo deben conservarse de este modo uno o dos días, como

máximo.
� Alimentos cocinados, platos fríos, etc.: deben cubrirse y colocarse en

cualquier estante.
� Frutas y verduras: deben limpiarse a fondo y colocarse en el cajón o los

cajones especial(es) proporcionados.
� Mantequilla y queso: deben colocarse en recipientes herméticos especiales

o envolverse en papel aluminio o en bolsas de polietileno para que haya la
menor cantidad de aire posible.

� Botellas de leche: deben estar tapadas y conservarse en las bandejas de la
puerta.

� Los plátanos, las patatas, las cebollas y los ajos, si no están empaquetados,
no deben conservarse en el frigorífico.

Limpieza 

Por motivos higiénicos, el interior del aparato debe limpiarse regularmente, 
incluidos los accesorios. 

¡Precaución! El aparato no debe estar conectado a la corriente durante 
la limpieza. ¡Existe peligro de electrocución! Antes de limpiarlo, debe 
apagarse y desconectarse el enchufe de la toma de corriente o bien 
apagar o desactivar el disyuntor o fusible. ¡No limpie nunca el aparato 
con un dispositivo limpiador de vapor, ya que podría entrar humedad en 
los componentes eléctricos y existe peligro de electrocución! El vapor 
caliente puede dañar las piezas de plástico. Antes de volver a poner en 
marcha el aparato debe estar completamente seco. 

¡Importante! Los aceites etéreos y los disolventes orgánicos pueden dañar las 
piezas de plástico, por ejemplo, el zumo de limón o el de la piel de naranja, el 
ácido butírico, los limpiadores que contienen ácido acético. 
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Limpieza del orificio de desagüe 

Para evitar que el agua de descongelación se acumule en 
el interior del frigorífico, el orificio de desagüe de la parte 
posterior del frigorífico debe limpiarse periódicamente. 
Utilice un producto limpiador para limpiar el orificio, como 
se muestra en la figura de la derecha. 

� No debe permitirse que estas sustancias entren en contacto con las piezas
del aparato.

� No deben usarse limpiadores abrasivos.
� Retire los alimentos del congelador. Guárdelos en un lugar fresco, bien

cubierto.
� Apague el aparato y desconecte el enchufe de la toma de corriente o bien

apague o desactive el disyuntor del fusible.
� Limpie el aparato y los accesorios del interior con un paño y agua tibia.

Después de limpiarlo, aclare con agua limpia y seque.
� Una vez totalmente seco, ponga en marcha de nuevo el aparato.

Descongelación del congelador 

Sin embargo, el congelador se irá recubriendo de hielo progresivamente y es 
necesario eliminarlo. No utilice nunca instrumentos afilados para rascar el 
hielo del evaporador, ya que podría dañarlo. Cuando la capa de hielo sea 
muy gruesa en el interior, debe descongelarse completamente, del modo 
siguiente: 

� Desconecte el enchufe de la toma de corriente.
� Extraiga los alimentos almacenados, envuélvalos en varias capas de papel

de periódico y colóquelos en un lugar fresco.
� Deje la puerta abierta y ponga un recipiente debajo del aparato para recoger

el agua de la descongelación.
� Cuando haya finalizado la descongelación, seque a fondo el interior.
� Conecte de nuevo el enchufe en la toma de corriente para volver a poner en

marcha el aparato.
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Sustitución de la lámpara 

¡Precaución! Antes de sustituir la lámpara debe desconectar el aparato de la 
red eléctrica. 
Los datos técnicos de la lámpara se indican en la etiqueta de características. 

Para sustituir la lámpara siga el proceso siguiente: 

Solución de problemas 

¡Precaución! Antes de solucionar los problemas, desconecte el aparato 
de la red eléctrica. Los problemas que no se indiquen en este manual 
solo deben ser solucionados por un electricista cualificado o por una 
persona competente equivalente. 

¡Importante! Durante el funcionamiento normal pueden escucharse algunos 
sonidos (compresor, circulación de refrigerante). 

1. Ajuste el botón de regulación de la temperatura en
el número “0” para apagar el aparato.

2. Desenchufe el aparato para asegurarse de que
esté desconectado de la red eléctrica.

3. Extraiga el tornillo de la cubierta de la lámpara.
4. Quite la cubierta de la lámpara.
5. Desenrosque la lámpara.
6. Coloque la nueva lámpara enroscando en sentido

opuesto, después coloque de nuevo la cubierta de
la lámpara y el tornillo.

7. Enchufe el aparato y regule el botón a la posición
correcta.
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Problema Causa posible Solución 

El aparato no 
funciona. 

 

Los alimentos 
están 

demasiado 
calientes. 

  

  
 

El aparato 
enfría 

demasiado.  

Ruidos 
inusuales. 

 
 

 

Hay agua en el 
suelo. 

El panel lateral 
está caliente. 

Si el funcionamiento anómalo persiste, contacte con el centro de servicio. 
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El botón de regulación de la 
temperatura está ajustado en el 
número “0”. 

Ajuste el botón en otro 
número para encender el 
aparato.

El enchufe de alimentación no 
está conectado o está flojo.

El fusible está fundido o es 
defectuoso.

Compruebe el fusible, 
cámbielo si es necesario.

Conecte el enchufe de 
red.

La toma de corriente es 
defectuosa.

Los funcionamientos 
anómalos de la red 
deben ser solucionados 
por un electricista

La puerta ha estado abierta 
durante un periodo prolongado.

Abra la puerta solo lo 
necesario.

Se han colocado una gran 
cantidad de alimentos todavía 
calientes en el interior del 
aparato en las últimas 24 horas.

Ajuste la regulación de la 
temperatura temporal-
mente en un ajuste más 
frío.

La temperatura está ajustada 
demasiado fría.

Ajuste la regulación de la 
temperatura temporal-
mente en un ajuste 
menos frío.

El aparato no está nivelado. Regule las patas.

El aparato toca la pared u otros 
objetos.

Mueva ligeramente el 
aparato.

Un componente, por ejemplo, un 
tubo de la parte trasera del 
aparato toca otra parte del 
aparato o la pared.

Si es necesario, doble 
con cuidado el compo-
nente para apartarlo.

El orificio de desagüe está 
bloqueado.

Consulte la sección 
“Limpieza”.

El condensador está dentro del 
panel.

Esto es normal.

El aparato está cerca de una 
fuente de calor.

Consulte la sección de 
“Instalación”

La temperatura no está ajustada 
correctamente.

Consulte la sección 
“Ajuste de la temperatu-
ra”.



Anexo al manual de instrucciones 

Esta lista proporciona todos los requisitos de  Eco-design (según el 

Reglamento (UE) 2019/2019 sobre Eco-design y el Reglamento (UE) 2019/2016 

sobre etiquetado energético, dichos requisitos son aplicables a su producto. 

Este frigorífico no ha sido diseñado para ser integrado en un mueble, a no ser que se 

indique lo contrario en el manual de instrucciones. 

Los cajones, cestas y estantes deben mantenerse en la posición actual a no ser 

que se indique otra cosa en este documento. 

Las puertas y tapas del frigorífico deberán retirarse antes de desecharlo, para evitar 

que niños o animales puedan quedar atrapados en su interior. 

Ajustes recomendados: 

Frigorífico: +4 ºC 

Congelador: -18 ºC 

CONGELACIÓN RÁPIDA 1) 

Se recomienda usar esta función cuando se coloque una gran cantidad de alimentos 

para congelar en el congelador. 24 horas antes de congelar alimentos frescos, pulse 

el botón "Fast Freeze" para activar la función de congelación rápida. Cuando se 

active esta función, se encenderá el indicador "Fast Freeze". Cuando hayan 

transcurrido las 24 horas, coloque los alimentos a congelar en el congelador. Esta 

función se desactiva automáticamente al cabo de 72 horas; también se puede 

desactivar manualmente pulsando el botón "Fast Freeze". 

ENFRIAMIENTO RÁPIDO 1) 

Con la función de enfriamiento rápido es posible aumentar la capacidad de 

refrigeración del frigorífico. Se recomienda usar esta función cuando se coloque una 

gran cantidad de alimentos en el frigorífico. Para activar la función de enfriamiento 

rápido, pulse el botón "Fast Cool". Cuando se active esta función, se encenderá el 

indicador "Fast Cool". Esta función se desactiva automáticamente al cabo de 6 horas; 

también se puede desactivar manualmente pulsando el botón "Fast Cool". 

Cómo almacenar los alimentos: 

Para evitar el desperdicio de alimentos, consulte la configuración y los tiempos de 

almacenamiento recomendados: 
1) Si aplica

24



Frigorífico: Los diferentes alimentos, especialmente frutas y verduras, tienen 

diferentes temperaturas de almacenamiento. El tiempo de almacenamiento es de 

entre 1 y 3 días (con el ajuste de temperatura "medio"). 

Congelador: 1 semana (ajuste de temperatura: Min) 1 mes (ajuste de temperatura: 

Max) 

Para optimizar la velocidad de congelación y obtener más espacio de 

almacenamiento, el congelador se puede utilizar sin los cajones que incorpora. 

La cantidad de alimentos frescos que se pueden congelar en un período de tiempo 

específico se indica en la placa de características técnicas. Los límites de carga están 

determinados por las cestas, los cajones, los estantes, etc. Asegúrese de que estos 

componentes puedan cerrarse fácilmente después de introducir los alimentos. 

Para evitar el desperdicio de alimentos, consulte la configuración y los tiempos de 

almacenamiento recomendados en el manual del usuario. 

La información sobre el modelo se puede obtener escaneando el código QR impreso 

en la etiqueta energética. 

Dicha etiqueta también incluye el identificador del modelo, que se puede utilizar para 

consultar el portal de registro en:  

https://eprel.ec.europa.eu 

Este producto contiene una fuente de luz de clase de eficiencia energética G (si está 

incluida). 
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ELIMINACIÓN DE LOS EMBALAJES Y DEL PRODUCTO 
Deseche el material de embalaje del aparato correctamente. Todos los 
materiales de embalaje pueden ser reciclados. Las piezas de plástico 
están marcadas con las abreviaturas internacionales estándar: (por 
ejemplo, PS para poliestireno, material de relleno) Este aparato está 
identificado de acuerdo con la directriz europea 2012/19 / UE sobre 
residuos de equipos eléctricos y electrónicos -WEEE. La guía especifica 
el marco para una devolución y reutilización válidas en toda la UE de 
aparatos viejos.  

¡Advertencia! ¡El material de embalaje podría ser peligroso para los niños! Para 
desechar el paquete y el aparato, diríjase a un centro de reciclaje. Corte el cable de 
alimentación y deje el dispositivo de cierre de la puerta inutilizable. El embalaje de 
cartón se fabrica con papel reciclado y debe desecharse en el contenedor adecuado para 
su reciclaje. Al asegurarse de que este producto se elimina correctamente, ayudará a 
evitar posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana, que 
de otro modo podrían ser causadas por el uso inadecuado de los desechos de este 
producto. Para obtener información más detallada sobre el reciclaje de este producto, 
comuníquese con la oficina local de su ciudad y con el servicio de eliminación de 
desechos de su hogar.  

Importado por B73737553. 
C/Arte Nº21, 5ª planta. 
Puertas A-B España. Madrid – 28033 CIF A-78254497 
global@expert.es 



Read this manual carefully and keep it for future reference.

EFS2060EW
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All accessories, such as drawers, shelves 
balconies, should be kept there for lower energy 

   consumption.
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 �

disposal.
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This refrigerating appliance is only intended for domestic use.
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1  

13

2  



3  

4  

15.Detach the Fridge and the Freezer door gaskets and then attach them 
after rotating.
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Levelling the unit
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Lengthen   Shorten

Space Requirement
Keep enough space of door open. 
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A 545
B 555
C 1430
D min=50
E min=50
F      min=50
G 1090
H     1110

F      F      

F      

I      I     135°



- extended temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging 
from 10 °C to 32 °C; (SN)

- temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 16 °C to 
32 °C;(N)

- subtropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 16 °C to 
38 °C;(ST)

- tropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 16 °C to 43 
°C;(T)

Location
The appliance should be installed well away from sources of heat such as radiators, boilers, direct
sunlight etc. Ensure that air can circulate freely around the back of the cabinet. To ensure best
performance, if the appliance is positioned below an overhanging wall unit, the minimum distance
between the top of the cabi-net and the wall unit must be at least 50 mm. Ideally, however, the
appliance should not be positioned below overhanging wall units. Accurate leveling is ensured by one
or more adjustable feet at the base of the cabinet.

Positioning
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!
for refrigerating appliances with climate class: 

This refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance;
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   when set is 0, the appliance is switched off. When set is max, 
       compressor will not stop

Daily use
Position different food in different compartments according to be below table

Refrigerator compartments Type of food

Door or balconies of fridge 
compartment 

Foods with natural preservatives, such as jams,juices,
  drinks, condiments.
Do not store perishable foods.

Fruits, herbs and vegetables should be placed
separately in the crisper bin.
Do not store bananas, onions, potatoes, garlic in Crisper drawer (salad drawer) 

Fridge shelf –  middle Dairy products, eggs 

Fridge shelf – top Foods that do not need cooking, such as ready-to-eat foods, 
deli meats, leftovers. 

Foods for long-term storage.
Bottom drawer/shelf for raw meat, poultry, fish. 
Middle drawer/shelf for frozen vegetables, chips. 
Top drawer/shelf for ice cream, frozen fruit, frozen

Freezer drawer(s)/shelf 

17



 Temperature setting recommendation

Environment 
Temperature

Freezer 
compartment

Fridge 
compartment

Set on 2~4

Set on 4

Set on 4~6

· Information above give users recommendation of temperature setting.

Temperature Setting Recommendation

Summer
（Above 38℃）

Normal

Winter
（Below 16℃）

/

/

/

 Impact on Food Storage
· Under Recommended setting, the best storage time of fridge is no more than 3 days. 

· Under Recommended setting, the best storage time of freezer is no more than 1 month. 

· The best storage time may reduce under other settings.
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Manual Leaflet 

This list provides all Eco-design requirements (following the (EU)2019/2019 

Eco-design and (EU)2019/2016 Energy labelling) , if the requirement is 

applicable to your product. 

The refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance, unless 

specifically shown as such into its instruction manual. 

The drawers, baskets and shelves should be kept in their current position unless 

otherwise specified in this document. 

Doors and lids of the refrigeration appliance should be removed before disposal in the 

landfill, to avoid children or animals getting trapped inside. 

Recommended setting: 

Refrigerator compartment: +4ºC 

Freezer compartment: -18ºC 

FAST FREEZE 1)

The use of this function is recommended when placing a very high quantity of food to 

be frozen in the freezer compartment. 24 hours before freezing fresh food, press the 

Fast Freeze button to activate the Fast Freeze function. When activated, the Fast 

Freeze indicator turns on. After 24 hours place the food to be frozen in the freezing 

zone of freezer compartment. The function is automatically disabled after 72 hours, or 

can be manually disabled by pressing Fast Freeze button. 

FAST COOL 1)

Using Fast Cool function it is possible to increase the cooling capacity in the 

refrigerator compartment. The use of this function is recommended when placing a 

very high quantity of food in the refrigerator compartment. Press the Fast Cool button 

to activate Fast Cool function. When activated, the Fast Cool indicator turns on. The 

function is automatically disabled after 6 hours, or can be manually disabled by 

pressing Fast Cool button again.  

How to store foodstuffs: 

To avoid food waste, please refer to the recommended setting and storage times： 

Fridge compartment: Different food, especially vegetable and fruit, have different 

storage temperature. The storage time is 1 to 3 days （temp setting: middle） 

Freezer compartment: 1 week (temp setting: Min) and 1 month (temp setting: Max) 

To optimize freezing speed and get more storage space, the freezer compartment can 

231)1) If applicable



be used without the freezer drawers. 

The quantity of fresh food that can be frozen in a specific time period is indicated on 

the rating plate. Load limits are determined by baskets, flaps, drawers, shelves etc. 

Make sure that these components can still close easily after loading.  

To avoid food waste, please refer to the recommended setting and storage times 

found in the user manual. 

The model information can be retrieved using the QR-Code reported in the energy 

label.  

The label also includes the model identifier that can be used to consult the portal of 

the registry at  

https://eprel.ec.europa.eu 

This product contains a light source of energy efficiency class G (if present). 

24
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 DISPOSAL OF PACKAGING AND PRODUCT.  
Dispose of packaging in an environmentally-friendly manner.  
This appliance is labelled in accordance with European Directive 
2012/19/EU concerning used electrical and electronic appliances (waste 
electrical and electronic equipment - WEEE). The guideline determines 
the frame work for the return and recycling of used appliances as 
applicable throughout to the EU.  

PACKAGE INFORMATION: Packaging materials of the product are manufactured from 
recyclable materials in accordance with our National Environment Regulations. Do not 
dispose of the packaging materials together with the domestic or other wastes. Take 
them to the packaging material collection points designated by the local authorities. 

Imported by B73737553.
C/Arte Nº21, 5th floor.
AB Doors Spain. Madrid – 28033 CIF A-782544967
global@expert.es


	CKASP-C03.pdf
	未标题
	未标题
	未标题
	空白页面
	空白页面
	空白页面
	警语英语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	140-210.pdf
	页 1

	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1

	USER MANUAL spanish version.pdf
	未标题
	未标题
	未标题
	空白页面
	空白页面
	空白页面

	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1

	未标题
	140-210.pdf
	页 1

	
	空白页面
	空白页面
	
	未标题

	未标题
	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语英语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1


	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1


	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	
	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1


	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	
	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	
	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1



	空白页
	页 1

	CKASP-B03-C.pdf
	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语英语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	空白页面
	空白页面
	
	未标题

	未标题
	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语英语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1


	
	页 1

	CKWDR-H01.pdf
	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	DF2-285 USER MANUA .pdf
	警语英语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1


	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1

	140-210.pdf
	页 1

	空白页
	页 1

	方形侧灯
	页 1

	
	空白页面
	空白页面
	
	未标题

	未标题
	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语英语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1



	西语
	警语葡语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语英语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1



	葡萄语
	警语葡语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语英语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	警语葡语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1



	A5.pdf
	页 1

	2.pdf
	
	页 1

	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语英语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1

	
	空白页面
	空白页面
	
	未标题

	未标题
	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语英语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1


	
	页 1

	CKFRO-L01-A.pdf
	
	页 1


	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	0.pdf
	CKKM-V01.pdf
	空白页面
	空白页面
	空白页面
	空白页面

	空白页面
	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1

	
	页 1

	
	空白页面
	空白页面
	
	未标题

	未标题
	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语英语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1


	DL1-29.pdf
	Part 0 Front cover and content
	Part 3-5 Reverse door- TT with top cover with thermostat.pdf
	页 1
	页 2

	Part 3-6.1 Reverse door- DD1-05,DF1-06,DL1-06.pdf
	页 1
	页 2

	Part 5-2 Daily Use(for fridge).pdf
	Page 1
	Page 2
	Page 3

	Part 5-2.1 Daily Use(for DF1-06,08,11,12,15).pdf
	页 1
	页 2
	页 3

	Part 5-2 Daily Use(Larder+LED).pdf
	页 1
	页 2
	页 3

	Part 5-2 Daily Use(DL1-11).pdf
	页 1
	页 2
	页 3

	Part 3-13 Reverse door- TT fridge with top cover.pdf
	页 1
	页 2
	页 3

	Part 3-4 Reverse door- TT with top cover without thermostat.pdf
	页 1
	页 2


	CKOA-M01-A.pdf
	DL1-29 user manual A5.pdf
	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1

	警语葡语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1




	0.pdf
	CKKM-V01.pdf
	空白页面
	空白页面
	空白页面
	空白页面

	空白页面
	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1

	
	页 1

	
	空白页面
	空白页面
	
	未标题

	未标题
	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语英语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1


	DL1-29.pdf
	Part 0 Front cover and content
	Part 3-5 Reverse door- TT with top cover with thermostat.pdf
	页 1
	页 2

	Part 3-6.1 Reverse door- DD1-05,DF1-06,DL1-06.pdf
	页 1
	页 2

	Part 5-2 Daily Use(for fridge).pdf
	Page 1
	Page 2
	Page 3

	Part 5-2.1 Daily Use(for DF1-06,08,11,12,15).pdf
	页 1
	页 2
	页 3

	Part 5-2 Daily Use(Larder+LED).pdf
	页 1
	页 2
	页 3

	Part 5-2 Daily Use(DL1-11).pdf
	页 1
	页 2
	页 3

	Part 3-13 Reverse door- TT fridge with top cover.pdf
	页 1
	页 2
	页 3

	Part 3-4 Reverse door- TT with top cover without thermostat.pdf
	页 1
	页 2


	CKOA-M01-A.pdf
	DL1-29 user manual A5.pdf
	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1

	警语葡语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1





	0.pdf
	
	页 1

	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语英语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1

	
	空白页面
	空白页面
	
	未标题

	未标题
	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语英语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1


	
	页 1

	CKFRO-L01-A.pdf
	
	页 1


	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	0.pdf
	CKKM-V01.pdf
	空白页面
	空白页面
	空白页面
	空白页面

	空白页面
	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1

	
	页 1

	
	空白页面
	空白页面
	
	未标题

	未标题
	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语英语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1


	DL1-29.pdf
	Part 0 Front cover and content
	Part 3-5 Reverse door- TT with top cover with thermostat.pdf
	页 1
	页 2

	Part 3-6.1 Reverse door- DD1-05,DF1-06,DL1-06.pdf
	页 1
	页 2

	Part 5-2 Daily Use(for fridge).pdf
	Page 1
	Page 2
	Page 3

	Part 5-2.1 Daily Use(for DF1-06,08,11,12,15).pdf
	页 1
	页 2
	页 3

	Part 5-2 Daily Use(Larder+LED).pdf
	页 1
	页 2
	页 3

	Part 5-2 Daily Use(DL1-11).pdf
	页 1
	页 2
	页 3

	Part 3-13 Reverse door- TT fridge with top cover.pdf
	页 1
	页 2
	页 3

	Part 3-4 Reverse door- TT with top cover without thermostat.pdf
	页 1
	页 2


	CKOA-M01-A.pdf
	DL1-29 user manual A5.pdf
	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1

	警语葡语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1




	0.pdf
	CKKM-V01.pdf
	空白页面
	空白页面
	空白页面
	空白页面

	空白页面
	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1

	
	页 1

	
	空白页面
	空白页面
	
	未标题

	未标题
	警语西语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	警语英语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1


	DL1-29.pdf
	Part 0 Front cover and content
	Part 3-5 Reverse door- TT with top cover with thermostat.pdf
	页 1
	页 2

	Part 3-6.1 Reverse door- DD1-05,DF1-06,DL1-06.pdf
	页 1
	页 2

	Part 5-2 Daily Use(for fridge).pdf
	Page 1
	Page 2
	Page 3

	Part 5-2.1 Daily Use(for DF1-06,08,11,12,15).pdf
	页 1
	页 2
	页 3

	Part 5-2 Daily Use(Larder+LED).pdf
	页 1
	页 2
	页 3

	Part 5-2 Daily Use(DL1-11).pdf
	页 1
	页 2
	页 3

	Part 3-13 Reverse door- TT fridge with top cover.pdf
	页 1
	页 2
	页 3

	Part 3-4 Reverse door- TT with top cover without thermostat.pdf
	页 1
	页 2


	CKOA-M01-A.pdf
	DL1-29 user manual A5.pdf
	
	页 1

	
	页 1


	
	页 1

	警语葡语
	
	页 1

	
	页 1

	
	页 1





	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1


	
	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	
	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1


	CKSVA-L05-B.pdf
	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1


	空白页
	页 1

	新欧盟安全部分
	空白页
	页 1


	空白页
	页 1

	Updated user manual for EFT-1432 ST WH 924271367.pdf
	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	
	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	A5.pdf
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1


	CKSVA-L05-B.pdf
	空白页
	页 1

	空白页
	页 1

	空白页
	页 1


	空白页
	页 1

	新欧盟安全部分
	空白页
	页 1


	空白页
	页 1



	空白页
	页 1




